
A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock

The Traditional Stock SB is the perfect upgrade for shooters who want classic
ergonomics, improved control, and a refined shooting feel for their Beretta
A300, A400, or 1301 shotgun. Designed with traditional lines and modern
engineering, this stock delivers a balanced combination of comfort, stability,
and durability.

Made from rugged, non‑slip materials, the SB stock provides a solid shoulder
mount, smoother recoil management, and a natural point‑of‑aim—ideal for
fast follow‑up shots. Its well‑balanced profile helps the shotgun swing
effortlessly onto target, while the clean contours ensure consistent comfort
during extended shooting sessions.

The Traditional Stock SB installs easily without the need for extensive fitting
and integrates seamlessly with all standard models of the Beretta A300, A400,
and 1301 series. Whether on the range, in competition, or in tactical
environments, this stock delivers proven handling with a timeless feel.

Attributes

Name: A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock
Manufacturer: CHISEL MACHINING
Product no.: EU2016218
Mfr. No.: SB
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
EAN: 0726529841459
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Sicherheitshinweise für den A300 / 1301 / A400
Straight Traditional Stock
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stocks. Dieser Stock wurde
entwickelt, um dir eine verbesserte Kontrolle und ein angenehmes Schießerlebnis zu bieten. Sicherheit hat
jedoch immer Vorrang. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Nutzung und
des Besitzes von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Stock nur mit den Beretta Modellen A300, A400 und 1301.
Achte darauf, dass der Stock korrekt installiert ist, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Vermeide es, den Stock zu verwenden, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schießbrille, während du das Produkt
benutzt.
Sei dir bewusst, dass Schusswaffen gefährlich sind und immer mit Vorsicht behandelt werden sollten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe, ob alle Teile des Stocks und der Waffe in gutem Zustand sind.

Installation des Stocks:2.

Entferne den alten Stock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock auf die Waffe und stelle sicher, dass er
sicher sitzt.
Befestige den Stock gemäß den beiliegenden Anweisungen. Achte darauf, dass alle Schrauben fest
angezogen sind, aber überdrehe sie nicht.

Nutzung des Stocks:3.

Halte die Waffe immer in Richtung eines sicheren Zieles.
Betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten und den Umgang mit dem Stock zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Kunststoff und Metall.



Wenn der Stock beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass er so entsorgt
wird, dass er nicht in die Hände von Unbefugten gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und deine Sicherheit
sowie die anderer zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Gefahren abdecken kann. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle notwendigen Sicherheitsvorkehrungen triffst.



Safety Instruction Guide for A300 / 1301 / A400
Straight Traditional Stock
Introduction
Thank you for choosing the A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle your shotgun and accessories, including the stock, with care.
Ensure you are in a safe environment when handling firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Keep this product out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the stock for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or adjusting the stock.
Use the stock only with Beretta A300, A400, or 1301 shotguns.
Do not modify the stock in any way that could compromise its safety or performance.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of fire.
Avoid using the shotgun in wet or slippery conditions to prevent accidents.
If you are inexperienced, seek guidance from a qualified instructor before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing stock from the shotgun by following the manufacturer's instructions.2.
Align the Traditional Stock SB with the shotgun receiver.3.
Secure the stock using the provided hardware, ensuring it is tightly fastened.4.
Check for proper fit and stability before use.5.

Usage

When shouldering the shotgun, ensure a firm grip on the stock for better control.
Practice shooting in a safe environment to become familiar with the stock's handling characteristics.
Adjust your stance and grip as necessary to maintain comfort and stability during shooting sessions.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations.
If the stock is damaged beyond repair, contact your local waste disposal service for guidance on safe
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding this product, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer service team.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the A300 / 1301 /
A400 Straight Traditional Stock, and always prioritize safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
La culata tradicional SB A300 / 1301 / A400 es una mejora perfecta para los tiradores que buscan ergonomía
clásica, mejor control y una sensación de disparo refinada para su escopeta Beretta A300, A400 o 1301. Esta
guía proporciona información importante sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones para su
instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
rendimiento.
Si experimentas algún problema o tienes dudas sobre el uso, contacta con un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya personas o animales en la línea de tiro.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Nunca apunte el arma hacia algo que no esté destinado a ser disparado.
Familiarízate con el funcionamiento de la escopeta antes de usarla con la culata instalada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un área segura.1.
Desmontaje: Retira la culata original siguiendo las instrucciones del fabricante de la escopeta.2.
Instalación de la Culata SB:3.

Coloca la nueva culata en el lugar de la culata original.
Asegúrate de que esté alineada correctamente.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijarla, siguiendo las especificaciones del fabricante.

Verificación: Asegúrate de que la culata esté bien asegurada y no se mueva.4.

Uso

Practica en un entorno controlado antes de utilizar la escopeta en situaciones de competencia o tácticas.
Realiza un mantenimiento regular de la culata y la escopeta para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto de manera irresponsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de armas.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro de la culata tradicional SB A300 / 1301 / A400, consulta el sitio web
del fabricante o contacta con un distribuidor autorizado.



Recuerda que la seguridad es primordial. Sigue estas directrices para disfrutar de una experiencia de tiro
segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité pour le Crosse d'Epaule A300 /
1301 / A400
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le crosse d'épaule A300 / 1301 / A400. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir avec les fusils Beretta A300, A400 et 1301. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, il est essentiel de respecter les consignes de sécurité suivantes.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du crosse d'épaule pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Tiens le crosse d'épaule hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour les produits
potentiellement dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le crosse d'épaule de manière non autorisée.
Utilise toujours des munitions appropriées pour ton fusil.
Porte des lunettes de protection et des protections auditives lorsque tu tires.
N'utilise pas le crosse d'épaule si tu es fatigué ou sous l'influence de substances altérant les capacités.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer le crosse d'épaule.1.
Alignement: Place le crosse d'épaule sur le fusil en alignant les points de fixation.2.
Fixation: Utilise les vis fournies pour fixer le crosse d'épaule en suivant les instructions du fabricant.3.
Vérification: Une fois installé, vérifie que le crosse d'épaule est solidement fixé avant utilisation.4.

Utilisation

Adopte une posture stable lorsque tu utilises le fusil.
Maintiens le crosse d'épaule contre ton épaule pour un meilleur contrôle.
Prends le temps de te familiariser avec le crosse d'épaule avant de tirer dans des situations de haute
pression.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le crosse d'épaule dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les points de collecte pour les produits en plastique ou en matériaux non biodégradables.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur les sites officiels de l'UE ou contacte le fabricant.

En suivant ces consignes, tu garantis une utilisation sûre et agréable de ton crosse d'épaule A300 / 1301 / A400.
Reste vigilant et profite de ton expérience de tir !



Guida di Sicurezza per il Prodotto: A300 / 1301 /
A400 Straight Traditional Stock
Introduzione
Grazie per aver scelto il Traditional Stock SB per il tuo fucile Beretta A300, A400 o 1301. Questo prodotto è
progettato per migliorare l'ergonomia, il controllo e l'esperienza di tiro. Per garantire un utilizzo sicuro e
efficace, ti invitiamo a seguire attentamente le linee guida di sicurezza qui di seguito.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'uso, assicurati che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Evita di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve, vento forte).
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il tuo fucile Beretta A300, A400 o 1301 sia completamente scarico.1.
Rimozione della vecchia calciatura: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere la calciatura2.
esistente.
Installazione della nuova calciatura:3.

Allinea il Traditional Stock SB con il telaio del fucile.
Fissa la calciatura utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Controllo finale: Verifica che la calciatura sia saldamente fissata e che non ci siano giochi.4.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che tutto sia in ordine.
Esegui una serie di tiri di prova in un ambiente controllato per abituarti alla nuova calciatura.
Mantieni sempre una buona postura e un corretto allineamento del corpo durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla i materiali quando possibile.
Consulta le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi, se applicabile.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore o un



rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida ti aiuterà a garantire
un'esperienza di tiro sicura e piacevole.



Bruksanvisning for Tradisjonell Stock SB for
Beretta A300, A400, og 1301
Introduksjon
Takk for at du valgte Tradisjonell Stock SB for din Beretta A300, A400, eller 1301 hagle. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for trygg bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom all
informasjon før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og vernebriller, når du håndterer eller skyter med våpen.
Hold våpenet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kontroller at Stock SB er korrekt installert før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skader eller slitasje.
Bruk ikke produktet med våpen som ikke er kompatible med A300, A400, eller 1301 seriene.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er trygt å skyte før du gjør det.
Unngå å peke våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt.
Fjern den gamle stokken i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser Tradisjonell Stock SB på våpenet, og sørg for at den sitter godt.
Bruk passende verktøy for å feste stokken sikkert.
Kontroller at stokken er korrekt installert før du bruker våpenet.

Bruk:2.

Juster stokken for optimal passform og komfort.
Hold våpenet med begge hender og plasser skulderen mot stokken for stabilitet.
Fokuser på målet og bruk naturlig sikt for presisjon.
Øv på sikker håndtering av våpenet for å forbedre ferdighetene dine.

Avfallsinstruksjoner
Når du ikke lenger trenger produktet, må du sørge for at det avhendes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av plast og metallkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.



Vennligst husk at sikkerhet alltid må være din førsteprioritet. Bruk Tradisjonell Stock SB med omsorg og
ansvarlighet for en trygg og hyggelig opplevelse.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Produktu: A300 /
1301 / A400 Straight Traditional Stock
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock. Ten produkt został zaprojektowany w celu
zapewnienia klasycznej ergonomii oraz poprawy kontroli i komfortu strzelania z twojej strzelby Beretta A300,
A400 lub 1301. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj tylko z zalecanymi modelami strzelb Beretta A300, A400 i 1301.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Nie używaj strzelby w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Podczas strzelania zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.
Używaj okularów ochronnych i słuchawek ochronnych podczas strzelania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić produktu ani strzelby.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji:1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij oryginalny uchwyt strzelby, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock na odpowiednim miejscu.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania stocka.
Sprawdź, czy stock jest stabilnie zamocowany.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, przetestuj strzelbę w bezpiecznym środowisku.
Zwróć uwagę na komfort i stabilność podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj, czy stock nie uległ poluzowaniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, prosimy o kontakt z
odpowiednim przedstawicielem.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock jest kluczowe.
Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek oraz regularne sprawdzanie produktu. Dziękujemy za wybór
naszego produktu i życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń strzeleckich.



A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelemme sinua A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi Beretta A300, A400 ja 1301 haulikoille. Tämän oppaan
tarkoituksena on tarjota sinulle tarvittavat turvallisuusohjeet ja asennusohjeet, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siihen liittyy epäilyksiä turvallisuudesta.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät haulikkoa.
Varmista, että ampumarata tai käyttökohde on turvallinen ja että ympärilläsi ei ole muita ihmisiä.
Pidä ase aina turvallisessa asennossa, kun et käytä sitä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi lukittuna.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha takatuki aseesta ennen uuden asentamista.1.
Varmista, että uusi takatuki on yhteensopiva Beretta A300, A400 tai 1301 mallin kanssa.2.
Kiinnitä uusi takatuki aseeseen seuraamalla valmistajan ohjeita.3.
Tarkista, että takatuki on kunnolla kiinnitetty ja ettei siinä ole liikkuvia osia.4.

Käyttö

Varmista, että ase on lukittuna ennen takatuen asentamista tai poistamista.
Sijoita takatuki olkapäälle ja varmista, että se on mukautettu omaan ampumatyylisi.
Harjoittele ampumista eri etäisyyksiltä varmistaaksesi, että takatuki toimii odotetusti.
Huolehdi takatuesta säännöllisesti puhdistamalla se ja tarkistamalla sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuote ja sen malli, kun kysyt tukea.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän ampumakokemuksen A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock tuotteella.



Säkerhetsanvisningar för A300 / 1301 / A400
Straight Traditional Stock
Introduktion
Tack för att du valt A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock. Denna produkt är designad för att förbättra
din skjutupplevelse med Beretta A300, A400 eller 1301 hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alltid hantera ditt hagelgevär och dess tillbehör med stor försiktighet.
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fri från skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att hagelgeväret är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar stocken.
Undvik att använda stocken om den är skadad eller missfärgad.
Använd inte stocken med ammunition som inte är avsedd för ditt hagelgevär.
Se till att stocken är korrekt installerad innan du använder hagelgeväret.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att hagelgeväret är avstängt och tomt.
Ha rätt verktyg tillgängliga för installationen.

Installation:2.

Ta bort den gamla stocken genom att lossa skruvarna.
Montera den nya Traditional Stock SB genom att följa dessa steg:

Placera stocken på hagelgeväret.
Fäst stocken med skruvarna, se till att de är ordentligt åtdragna.

Kontrollera att stocken sitter stabilt och inte har några lösa delar.

Användning:3.

Justera stockens position för att passa din kropp och skjutstil.
Håll alltid hagelgeväret med båda händerna för bästa kontroll.
Träna på att sikta och avfyra i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du njuta av en säker och effektiv skjutupplevelse med din A300
/ 1301 / A400 Straight Traditional Stock. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro uživatele Pažba A300 /
1301 / A400 Straight Traditional Stock
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost a poskytl vám pohodlí a stabilitu. Je však důležité dodržovat
bezpečnostní pokyny pro zajištění vaší ochrany a ochrany ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Zajistěte, aby byla pažba správně nainstalována a pevně uchycena.
Při střelbě používejte ochranné brýle a sluchátka.
Vyvarujte se střelby v uzavřených prostorách, pokud to není výslovně povoleno.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování zbraně, okamžitě přestaňte střílet a nechte ji
zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací pažby A300 / 1301 / A400 Straight Traditional Stock si přečtěte pokyny k instalaci.
Nástroje potřebné k instalaci:

Šroubovák
Klíč

Instalace:
Odstraňte starou pažbu z vaší zbraně podle pokynů výrobce.1.
Ujistěte se, že všechny části jsou čisté a bez nečistot.2.
Umístěte novou pažbu na místo a ujistěte se, že je správně orientována.3.
Pevně utáhněte všechny šrouby a zkontrolujte, zda je pažba stabilní.4.

Použití:
Při střelbě držte zbraň oběma rukama a ujistěte se, že máte stabilní postoj.
Po každém výstřelu zkontrolujte, zda je zbraň v pořádku a připravená na další použití.

Pokyny pro likvidaci
Pažbu a její části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o nebezpečných produktech se
obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečnost je na prvním místě!
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